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Neodvisno politicno glasilo za Slovence

Izhaja vsako soboto. ako je ta dan praznik, pa dan poprej.

Velja za ceio leto 8 K, za vol leta 4 K, za getrt leta 2 K. 1'
— Naroénina se placuje vnaprej, na narocébe brez istoéasno
vposiane naroenine se ne ozira. — Posamezne stevilke po
trafikah po 10 vin. brez priloge, s prilogo po 16 vinarjev.

Vsebina: Brez parlamenta. — NaSa kultura in naSa po-

litika. — Polititne vesti, — Iz slovenskih dezel. —
Kranjsko: Razno. — Raznoterosti. — KnjiZevnost:
Faust.

Podlistek: Kdo je ustrelil Adami¢a in Lundra?

Brez parlamenta.

Drzavnozborsko zasedanje je vlada zaklju-
¢ila. Ce vprafamo po vzrokih, se nam pove, da
je hrupna obstrukeija &eskih radikalcev temu
kriva, v resnici so pa vzroki popolnoma drugi.

Nemcem ne gre vse po volji v drZavnem
zboru. Vedno morajo okudati za nas Ze na-
vadno izpoznanje, da ne veljajo veé brezpogojno
njih zahteve, ampak da so njih dejanja vedno
pod kontrolo slovanskih poslancev. Casi so mi-
nuli, ko se je v drZavnem zboru vse zgodilo,
kar so Nemeci zahtevali. In &eprav je danes
vlada nem3ka, &eprav ho¢e in zahteva, da se
vee vrsi po nemski komandi, vendar noce biti
na$ parlament posluSen sluga Nemcev in nem-
gke vlade. Torej mu je treba zamasiti usta in
poslati poslance — notabene brez dijet — domov.
Kadar jih bo vlada zopet poklicala k zasedanju,

~takrat “bodo precej izstradani, torej tudi bolj

pristopni za ,dobre” besede.

PoloZaj v drzavnem zboru je bil sicer precej
zamotan, kajti resiti je bilo treba veliko nujnih
predlogov, predno bi pri§le nujne vladne pred-
loge kakor rekrutni zakon, aneksijska predloga,
dalje podrzavljenje Zeleznic, socijalno zavaro-
vanje itd. na dnevni red. Vlada si je torej hitro
pomagala ter vzela obstrukcijo kot povod za
zakljuéitev. Na ta nadin odpade tudi razprava o
vseh nujnih predlogih in vlada bo pri novem za-
sedanju imela Cist dnevni red za svoje predloge.

Pa ne samo to, Se veé se je dala vlada
voditi od tega, da morajo Nemci v vsako stvar

Kdo je ustrelil Adamiéa in Sundra?
(Nova senzacijonalna odkritja.)

Drama 20. septembra &e zmerom razburja
nase javmo Zivljenje. Zarezala se je globoko v
vse nafe misljenje in gustvovanje. Padlo je bilo
dvoje ¢&isto nedolZnih mladih ljudij. Kakor v
vsaki drugi drami, tako nam je bilo tudi v
drami ,Adami¢ in Lunder« izpodetka marsikaj
nejasno, zagonetno.

Drama, ali, ¢ hoGete, tragedija 20. septem-
bra pa se ze razvozlava. Cimbolj se oddaljujemo
od usodepolnega datuma, tem objektivneje pre-
sojamo ves dogodek. Zagonetnost gine. Megla,
ki je zakrivala zapletke, se dviga in mi gle-
damo skoro Ze d&isto, golo resnico. To je pa
tudi najlepsi uspeh klerikalne Zurnalistike, da
iS¢e povsod samo resnico in nifesar drugega
nego resnico. ,Diligite veritatem, filiam dej |«
itd. itd.

Torej odgrnimo pajéolan in poglejmo! Novo,
senzacijonalno odkritje nam stopi pred o&il
Sherlok Holmes bi imel svojo ljubo veselje z
nami, obenem pa bi nas zavidal, ker imamo
tako dober nos,

Danes oznanjamo vsemu slovenskemu svetu,
da smo odkrili novo senzacijo! Citatelji bodo
strmeli!

I mesecno prilogo nr
JU Slovenska Gospodinja JiL

Dopisi naj se posiljajo na nasiov: Urednistvo ,Nasega Lista*
v Ljubljani.
Kamniku, kamor naj se izvoii posiljati narocénino in rekia-
macije. — Oglasi se racunajo tristopna petit-vrsta po 12, 10
in 8 vin. za 1-, 2- oz. 3krat. za veckrat izdatno znizane cene.

Rokopisi se ne vracajo. — Upravnistvo je v

z njo zadovoljni, mora taka
stvar pasti. Vodja trgovskega ministrstva Ma-
taja, ki je postno odredbo zagovarjal, je rabil
izraz ,dopusten®, to js, da je GeSki jezik pri
nizjih postnih uradih na Ceskem dopusten.
Cehi so po sebi umevno protestirali proti temu
ter zahtevali, da ta izraz preklice. Mataja bi to
storil, toda nemski poslanci so vloZili svoj veto,
da tega ne sme storiti in nasilju nemskih po-
slancev se je tudi ministrski predsednik udal.

Zdaj smo torej brez parlamenta! Dolgo ne
bo moglo to trajati, kajti zunanje zadeve nade
drZave so preved nejasne, da bi vlada brez
ljudskih zastopnikov prevzela vso odgovornost.

Bienert bo zdaj sestavil definitivno
uradnisko ministrstvo in kakor vse kaZe
tako, da bo Nemcem ustrezeno. Nemeci hoéejo
imeti svojega ministra dr. Schreinerja §e vedno
v ministrstvu. Najbrz bodo tudi Cehi pustili mi-
nistra dr. Zatka v kabinetu, kajti vseeno je
bolje, da izvrSuje kaksno kontrolo pri vladni
mizi, kajti poljski minister gleda le na to, da
se Poljakom dobro godi, za ostale Slovane mu
ni veliko mar. Lo

Presenetljive so pa zadnje vesti glede
Poljakov, ki so se nekoliko zavzeli za Cehe.
Poro¢a se namred, da bo predsedstvo ,Poljskega
kJuba“ baronu Bienertu izjavilo, da vstopijo
Poljaki v nov kabinet samo pod
pogojem, ako vstopijo tudi Cehiv
to ministrstvo. Ako Cehi ne bodo tega
storili, potem tudi Poljaki no&ejo biti udeleZeni
pri sestavi nove vlade. Seveda mora ta vest v
nemskih in vladnih krogih povzroéiti silno kon-
sternacijo, kajti Poljaki so e bili vedno naj-
bolj8i privrZenci vsake vlade, boljsi kot Nemei.
In &e se zdaj zgodi, da pustijo Poljaki vlado
na cedilu, je ta takorekod brez vsake modi,

Danes lahko odgovorimo na kardinalno

privoliti in &e niso

vprasanje: ,Kdo je ustrelil Adamiga

in Lundra?-

Adamiéa in Lundra je ustrelil
20. septembra lanskega leta sam ljub-
ljanski Zupan Ivan Hribar!

O, sreéni trenutek, ki nam je odkril to
epohalno novost! Blagor detektivskemu nosu,
ki je izvohal to senzacijo! Tak nos zasluZi, da
mu cveto na stare dni rude€i nageljni in visnjeve
vijolice po vsem debelem povrgju! Zgodovinarji
poznih stoletij nam bodo hvaleZni za to raz-
kritje, kajti zgodovina slovenskega naroda mora
poslej kreniti na popolnoma nov tir!

Mi torej trdimo: Zupan Hribar je
bil sam, lastnoroéno, s svojo lov-
sko puidko ustrelil Adamiéa in
Lundral

Lahko je kaj trditi, pa poStenjak svoje
trditve tudi dokaZze! In mi imamo v rokah take
dokaze, da bi nas zavidal zanje najfanati¢nejsi
drZavni pravdnik |

Kaksni so ti dokazi?

1. Je Hribar nadelnik liberalne stranke.
Liberalec je brezveree. Kdor nima vere, nima
vesti. Kdor nima vesti, se ne ustradi nobenega
zloéina. Liberalna stranka propada, in da bi jo

kajti samo na Nemce se ne bo mogla upirati,
ker ne tvorijo veéine v parlamentu.

Novi ministri se v kratkem imenujejo, je
bilo éitati v @Gasopisih in tudi osebe, seveda
uradniki, ki pridejo na ministrske stoltke, so
se Ze imenovale. Dvomimo pa, & se bo to ime-
novanje kmalu izvriilo, ako se bodo Poljaki
kujali ter potegnili s Cehi. Radovedni smo zelo,
kako se bo zdaj poloZaj za vlado razjasnil. Z
vsesiovanskega staliséa odkrito pozdravljamo
nastop Poljakov. Morda so se jim vendar od-
prle o, kam merijo vladne nakane v zvezi z
Nemei. Bolj kot kedaj poprej hofejo dosedi
Nemei premo& v Avstriji, kajti dutijo, da, ée ne
bodo napeli skrajnih sil, pojde njih veljava v
ni¢, oziroma se bo zmanjSala, pridensi na
Ceskem.

Jugoslovani moramo stremiti za jugo-
slovanskim edinstvom, potem bomo tudi mi
pokazali zobe presernim Nemcem. Dokler se pa
to ne zgodi, bomo Se bolj tladeni, kajti Nemeci
noéejo v alpskih deZelah samo obdrzati svoje
pozicije, ampak hoc¢ejo prodirati in zgraditi
most do Adrije. Njiih bojna in napadalna dru-
§tva so se z vso silo vrgla na Stajersko,
Kranjsko, Korosko in Primorsko. Nemeci se Ze
hudo repenéijo tudi v Trstu. Slovenci smo torej
zda) najhujSe tepeni od Nemeev in vlade, toda
dobili se bodo pa vseeno &e slovenski poslanci,
ki bodo na trebuhu leZali pred vlado, da jim
bo le dala kak8no politiéno strankarsko kon-
cesijo.

Vlada ‘bo nekaj &asa prisiljena udariti na
§ 14. Vsega ne bo mogla z njim dosedi, ée-
ravno bi najraji spravila drZavnozborski po-
slovnik in jezikovni zakon z njim pod streho.
Kakor se pa poro&a, je cesar proti temu, da bi
ti dve stvari oktroirali. Za nas Slovence je

resil, je ustrelil Zupan Hribar Adamiéa in Lundra
ter zvalil umor na vojake. Vse naj gleda samo
na nemske vojake, da ne bo videlo, kako pro-
pada liberalna stranka. Nastane naj sploSna
zme&njava po mestu in v tej zmeSnjavi naj se
potrgajo nemske table! Ljubljana postane slo-
venska in liberalna stranka stoji pred javnostjo
kot heroj, ki je resil ddmovino. Zato je ustrelil
Hribar sam tista dva é&loveka! Kaj takega more
napraviti le brezvereec!

2, Je dokazano, da je bil Hribar 20. sep-
tembra res v Ljubljani. Dokaz alibija se mu 3e
ni posreéil |

3. Je bil Hribar 20. septembra na ulici, kar
potrjujejo vojaki sami, torej je v splodni zmes-
njavi lahko streljal, ne da bi se bilo vedelo,
odkod je poéil strel!

4. Na§ porotevalec in privatni detektiv,
Hermenegild Nosun, je bil e tisto noé v Zupa-
novem stanovanju, kjer je preiskal Zupanovo
lovsko pusko. Puska je bila prazna. Na lovu
Zupan 2(. septembra ni bil, torej je izstrelil pa-
trone v hrbet Adamiéu in Lundru!

5. Zelo obteZilno je, da je Zupan stal potrt
pri umirajotem Adamiéu. Kako bi ne bil potrt
in Zalosten, saj je bil ubogi Student njegova
Zrtev! Adami¢ je moral pasti, da bi vstala k



konedno v narodnem oziru vseeno, ali deluje
parlament ali ne. V drugem oziru stojimo pa
na stali§éu, da je sramota za ustavno driavo,
ako nima parlamenta. —

Doéim smo napisali prejsnji ¢lanek, nas
je Ze presenetilo imenovanje nove vlade. Izve-
deli smo, da postanejo: ministrski predsednik
baron Bienert Se nadalje predsednik, baron
Haerdtl minister notranjih del, Georgi domo-
branski minister, grof Stiirgh nauéni minister,
dr. Hochenburger justini minister, vitez Bilin-
ski finanéni minister, dr. Weisskirchner trgo-
vinski minister, pl. Vrba Zeleznidki minister,
dr. Braf poljedelski minister in dr. Ritt minister
javnih del. Kot ministri rojaki ostanejo nemski
dr. Schreiner, &eski dr. Za&ek in poljski pl. Abra-
hamovié.

To ministrstvo je deloma parlamentarno,
kajti kljub temu, da je edini dr. Weisskirchner
izven ministrov rojakov drZavni poslanec, so
vsi drugi vzeti izven drZavnega zbora, tako-da
ima lice nove vlade videz neparlamentarnega
ministrstva.

Nas najbolj zanima imenovanje dr. Stiirgha
in dr. Hochenburgerja za nau¢nega oziroma
justiénega ministra. Dva najbolj zagrizena
sovraznika Slovencev sta v posesti
portfeljev, ki so jako vaZni za naSe interese.
Oba sta Stajerca iz Gradea in sta se v javnem
polititnem Zivljenju izkazala kot strupena so-
vraznika Slovencev. Nam zadostuje, da ju
.Grazer Tagblatt* pozdravlja z najve&jim ve-
seljem in izraZa v imenu S&tajerskih Nemcev
zadodGenje, da se je toliko oziralo na Stajerske
Nemece.

Slovenei bi to imenovanje lahko smatrali
za provokacijo, toda ne bomo, — oziroma slo-
venski drZavni poslanci ga ne bodo, ker smo
pna Dunaju vladni lakaji, katerih se ne vposteva!
Mirna slovenska dusa preboli vse in se vklone.
Treba ji je le re¢i: moléi! in moléala bo.

Citamo sicer, da smatra ,Slovanski centrum®
to imenovapje za razZaljenje in da bodo na-
prednejsi politiki izvajali iz tega konsekvence,
toda prisli bodo drugi .slovenski“ politiki in
bodo — zadovoljni. Saj se politika slovenskih
drzavnih poslancev giblje v zadnjem &asu v taki
smeri, da je ne moremo razumeti kljub vsej
pozornosti, katero ji posvedamo. Biti drZavni
poslaneec mora biti res nekaj ,kunStnega“, Cesar
mi navadni Zurnalisti, ki nismo za to rojeni, ne
moremo umeti ali so pa naSe glave nesprejem-
ljive za ,visoko politiko*. Bomo videli, drugega
ne moremo redi.

Naga kulfura in nasa politika.

(Konee.)

V Zeskem ,Nar. Obzorn“ sem d&ital pred
kratkim te vrste:

To preziranje in brezobzirnost napram ti-
hemu delu na znanstvenem in umetniskem polju

novemu Zivljenju liberalna stranka! Znano je
tudi, da se morilei radi jodejo ob pogledu na
svoje Zrtve, da bi s tem odvrnili sum od sebe!
Poznamo take hinavce! Komentarja ni treba.

6. Zupan Hribar je izdal ,parte* za Ada-
mida in Lundra, priredil jima na obé&nske stro-
ke sijajen pogreb ter govoril jima slovo na
grobu! Zakaj? Zato, da bi odvrnil ves sum od
sebe ter ga navalil na uboge vojake, ki si na
dan pogreba %e iz kosarne niso upali!

7. Tiste krogle, ki so ubile Adami¢a in
Lundra, so izginile iz lukenj na zidu pri Kolo-
vratarju na skrivnosten nadin. Toda nas Her-
menegild Nosun je videl s svojimi oémi, skrit
na mostovZu, ki veZe skofovo palado s cerkvijo
gv. MiklavZa, kako je bil prifel v noéi 21. sep-
tembra gospod Hribar ob kakih dveh popolu-
nodi od rotovza ter sam izkopal iz zidu tiste
krogle. Seveda jih je Se tisto moé¢ pretopil, da
bi corpus delicti ne prifel v nepoklicane roke!
Gospod Hermenegild Nosun je lani m. decem-
bra vsled prestanega strahu dobil delirium
tremens in umrl, tako da nam, Zal, ne more
vet povedati.

8. Zupan Hribar je bil naroéil za ustreljeni
Zrtvi v stolni cerkvi celo &rno maSo z re-

od strani ,naprednjakov“ se je razdirilo na §i-
roke ljudske mase in je nakazilo posebno srednje
vrste t. zv. burZuazijo. Tu izginja vsako strem-
ljenje po vigji izobrazbi, strokovni in splosni,
in vidimo v njih najnavadnejsi materijalizem.

V mogoénem politiénem vrvenju so bile
kulturne teznje prevpite in pozabljene. In vendar
je politika mase, narodna politika, brez literature
in vede, brez globoke izobrazbe nemogoéa. Po-
liti¥na stranka mora biti tudi vodnica v literarni
in umetniski struji, mora se dati obvladati z
literarnimi in umetniskimi smotri, mora jim biti
pristopna, umetnost in veda morata podpirati
in pojasnjevati politine cilje, na kterih koncu
se morajo svetiti visoki ideali ljudstva, gmotna
in duSevna sreda ljudskih vrst.

Politi¢ni ideali se morajo povzdigniti nad
vsakdanji krik, politika ne sme biti sama sebi
cilj in zasluZek vsakdanjega krubha. Ako pa
hoe politika biti, kar mora biti, potem leZi nje
sila v tem, da se povzdigne splosna narodna
kultura v najSirSih ljudskih masah.

Za raz3irjenje ljudske vzgoje pa se nihde
ne briga in najmanj vodilne politiéne struje, ki
bi jih vsaj njih naslov ,narodni, narodna, na-
rodno, na kar se tako pogosto sklicujejo,
morala vspodbujati, da bi nadaljevali delo nasih
narodnih buditeljev ter &irile prosveto med
narodom. Je Zalostna resnica, da imamo premalo
pozrtvovalnosti, potrpljenja in ljubezni k onemu
tihemu, nekrietemu delu, da je med d&esko
»inteligenco* in Ceskim drobnim ljudstvom ona
globoka propast, ki je nastala s tem, ker je
preila nevarnost nasega narodnega pogina in
je s tem padla tudi vez med nami.”

Mislil sem si: @&e more ugleden &eski
tasopis pisati tako, kaj %Zele pri nas. Med
teSkimi zaloZnistvi, knjigarji in raznimi drustvi
je dovolj velika konkurenca, knjig je obilo in
po ceni. Akademija, univerza in nesteta stro-
kovna in znanstvena drudtva skrbe za proevit
vede. Vseudilid®e, Svaz osvétovy in razna dru-
Stva skrbe za predavanja in za razSirjenje pro-
svete med Jjudstvo. So torej sredstva in sile.
In poleg tega ima vsaka politiéna stranka dobro
in ugledno &asopisje, kjer skusa zbrati najboljse
ne le Zurnalisti®ne, ampak tudi znanstvene in
umetnigke sile. K &asopisom se pridaja priloga
7z znanstveno in beletristidno vsebino. Vsak
¢asopis izdaja knjige, prevode, romane, brosure.
Vsaka stranka ima svojo revijo, (le mlado-
tetka je menda v zadnjem &asu opeSala). Zato
tudi imajo Cehi &z 60 revij. Stranke so pri-
siljene, ako hodejo obstati, delovati na polju
ljudske prosvete.

In pri nas! Kako delo na polju vede in
umetnosti vidimo pri nasih politidnih strankah!
Navedem naj sludaj .Slovenskega Tehnika“.
Prazki tehniki so hoteli pri enem slovenskih
naprednih listov izdajati stalno mese&no pri-
logo ,Slov. Tehnik“. Gradivo so hoteli dati
zastonj. Klerikalei so bili pripravljeni prilogo
T — -

quiemom ter hotel sv. opravilo tudi drago pla-
¢ati. Denarja duhovniki seveda niso sprejeli iz
krvavih Zupanovih rok. Rajni Hermenegild Nosun
nam je na smrini postelji zaupal, da je Hribar
ustreljenima Zrtvama ukradel iz Zepov tri tisoé
kron, s katerimi je hotel potem velikodusno
pladati émo maSo! Komentar je nepotreben!
Kaj pravite, g. drzavni pravdnik?

9. Gospod Hribar je na Silvestrov veder
nekemu znancu rekel, da od 16. januarja do
31. avgusta ne mara iti na lov na zajce. Tisti
znane¢ nam je takoj sporo¢il po telefonu Hri-
barjevo izjavo, ki se nam je zdela sila sumljival
Sklicali smo sejo v uredniStvu ,Slovendevem*.
Nekdo je rekel, da je od 16. januarja do 31. av-
gusta prepovedano zajce streljati. Toda vedina
je bila vendar mnenja, da Zupan zato ne gre

na lov, ker ne more ve¢ videti tiste puske, s

katero je bil ustrelii Adamida in Lundra. Hine
illae lacrymae!

10. Zupan Hribar je ukazal nabirati za
spomenik Adamida in Lundra. Vsak otrok
ugane, zakaj. Zato, da bi pokril svoje zlo€instvo.

11. Zupan Hribar je sam uprizoril run na
Kranjsko hranilnico. Zakaj? Zato, da bi prigel
ves denar v mestno hranilnico. Iz obresti bi

prevzeti, napredno &asopisje pa ne. Ker tehniki
klerikalcem priloge niso hoteli dati, so jo morali
sami vzdrZevati iz inseratov in ,Tehnik“ je po
nekaj Stevilkah prestal. To je najboljsi doku-
ment, koliko volje je pri nasih strankah za
dobro stvar. Skrpucan podlistek, par polélankov
in nekaj dnevnih novie. Basta. To je kulturno
delo Zurnalistike. Stalne priloge ali celo revije
to je odveé in knjig menda tudi ne potrebujemo.
Zato obstoji naSa politika na agitiranju, vpitju
in kriéanju, in to je celo tako veliko, da pri
tem celo resni ljudje pozabljajo na resno znan-
stveno in duSevno delo. Tako se druZzba mate-
rijalizira, ker nima nikjer impulza za vigjo
izobrazbo, posebno ne tam, kjer bi ga morala
najprej imeti: v politiéni o1ganizaciji. Mladina
izgublja izpred odi vi§je cilje in veseli moramo
biti, da je nar. rad. mladina za enkrat resila
mlade ljudi — samim sebi. Danes mladina niti
nima é&asa, da bi se v nji razvilo ono lepo
¢ustveno Zivljenje, ki je najsre¢nejSa doba, doba
mladosti, sanj, poezije — in Ze jo zgrabijo agi-
tatorji.

Sklepam: mi nimamo kulturne politike in
imeti bi jo morali tembolj, &m manj imamo
znanstvenih zavodov, &m uboZnejSa je nasa
literatura, ¢im manj imamo prosvetnih inStituej.
Koristna je gospodarska politika narodu in
stranki, koristna je socijalna politika narodu in
stranki, ampak predvsem mora biti politika
kulturna: stranka je moralno primorana gojiti
vedo in umetnost, urejevati v tem smislu svoje
dasopisje ter ga izpopolnjevati s prilogami,
knjigami, brodurami, revijami in vedjimi deli,
ter obenem delovati na to, da se ta kultura, ki
jo goji, &iri po nji, po stranki, med narod.

To bo tudi edina pot, da izgine psovanje
iz CGasopisja, da bo polemika dostojna, kultur-
nejSa stranka bo tudi zmagovala. Pomislimo
n. pr. kako je pri nas Skoda denarja za dobre
gasopise — mislim: od zgoraj — in kako malo
ga je ¥koda za agitacijo. Zdi se mi, kakor da
bi pri nas vsak kandidat raéunal na nevednost
in podkupljivost ljudstva. Koliko nemoralnega
leZi v teh agitacijah in v z pjimi zvezanih
spletkah! Ko bi se denmar dal za kulturne
potrebe ter se zvezal z resnim delom, bi bila
zmaga gotovejsa in moralnejsa.

Povdarjam 8e enkrat: pozabljamo na svojo
duSevno kulturo, pozabljamo najbolj pri nasi
politiki. In vendar brez nje ne bo niti gospo-
darskega "niti socijalnega niti drugega napredka.
Napredek je posledica razvoja, razvoj pa je delo
kulture, Cim veé kulturnih del, tem silnejsi in
plodoviteji razvoj. Imejmo, kar hofemo poseb-
nega, svet bo vedno vprasal: kako je z vaso
vedo, z vaSo umetnostjo? In po tem bo sodil.
In po tem vpradajo tudi, kadar govorimo o na-
rodnih zahtevah. Ne drugi nam morejo dati,
kar potrebujemo — in tudi dali ne bodo —
ampak ustvariti si moramo sami. DolZnost po-
litignih strank ni le izvojevati kulturne potrebe
———————————————————
Hribar kupil novo lancaster-puSko in meseca
septembra bi potem spet streljal na nove Zrive,
samo da bi povzdignil ugled liberalne stranke.
Saj se poznamo!

12. Véasi imajo zlodinei tudi sre¢o. Taka
sreda v nesreéi je bil za Zupana Hribarja strasni
potres v juzni Italiji. Ne samo, da je ukazal
nabirati za uboge Zrtve potresa, da bi 8 krinko
blagosrénosti pokril svoje morilsko nagnenje,
gospod Hribar je podaril svojo lovsko pusko,
s katero je bil ustrelii Adami®a in Lundra, ita-
lijanskim oroZnikom, da Z njo streljajo po Me-
gini tatove in mrlidev skrunilee. To vazno novieo,
kje je zdaj tista Zupanova puska, smo izvedeli
iz povsem zanesljivega vira v Kalabriji. Sporo-
gl nam jo je italijanski detektiv Bimbo Sa-
lamudi.

13. Najbolj obteZilni moment za Hribarja
pa smo si prihranili za sklep svojih izvajanj!
Ves svet — seveda samo slovenski! — je strmel,
ko je bil imenovan za tretjega Solskega nad-
zornika na Kranjskem profesor Belar. Vse jie
bilo ogordeno. Kako so napadali vsi poslanci
vlado v deZelnem zboru zaradi Belarja! In zakaj
je bil imenovan ravno Belar, ne pa dr. Binder,
katerega so Nemei Zeleli? Tudi to uganko smo
resili s pomod&jo novega detektiva! Belar je bil




na Dunaju, — & bomo na to &akali, bomo
ostali veéno nekulturen narod po volji nam
naklonjenega Dunaja — ampak njih dolZnost

je, tudi doma tvoriti kulturo, ono kulturo, ki bo
zmoZna sama si ustvariti, kar Dunaj ne da.
Potrebujemo pred vsem silne narodne kulture
in drugo bo dala bodoénost.

In masa? Prof. Masaryk je dobro povedal
v svojem zadnjem govoru na Smichovu: Mase
bomo pridobili s postenim politiénim delom
pray tako, kakor so jo dozdaj dobivali z dema-
gogijo. Kajti stare mase Ze ni, masa postaja
danes Ze inteligenca.

Za enkrat torej vzemimo v roke to drobno
knjizico ,Kultura in politika* in jo premislimo
— potem delajmo, J. L.

Politiéne vesti.

Proti novemu ministrstvu je nastopilo
,Slovansko sredisée” v zvezi s Cehi. Sestavila
se je parlamentarna komisija &eskih poslancev
,Slovanskega srediséa,“ v kateri se je soglasno
izjavilo, da Cehi in Slovenci ne morsjo sedanji
vladi nitesar zaupati ter bodo Cehi in Jugo-
slovani zdruZeno proti vladi taktino nasto-
pili. Izvoljen je bil poseben odbor: Pacak (na-
telnik), dr. Sustersié (podnadelnik), dr. Ploj,
dr. KoroSee, dr. Laginja, Hlibovicki, Kurilovié,
Zazvorka, Kalina, Celakovgky, Mastalka in Si-
linger, ki ima nalogo, da vse potrebno ukrene
glede takti¢nega nastopa.

Jezikovni zakon za celo drzavo! Posla-
nec Ivan Hribar je imel dne 4. t. m. govor o
vladni predlogi glede uredbe jezikovnih razmer
na Ceskem. Govornik je naglasal, da so razen

Cehov in Nemcev & drugi narodi v Avstriji, -

ki hoéejo priti do svojih narodnih pravie. Slo-
vencl in istrski Hrvatje se zato ne morejo so-
glasati s predloZenim jezikovnim zakonom, ker
je ta prikrojen samo za Cesko. Na Avstrijskem
ni nobenega nemskega drZavnega jezika in tudi
ne bo nikoli pridlo do tega. Tudi na Korogkem
in Stajerskem bi kazalo ustanoviti okrozne vlade,
kakor se nameravajo ustanoviti na CeSkem.
Vladna akeija kaZe dobro in podteno voljo in
zeleti bi le bilo, da bi vlada pokazala to dobro
voljo tudi napram Slovencem na Koroskem in
Stajerskem. Tudi Slovencem na Kranjskem se
v jezikovnem oziru godi slabSe nego na Pri-
morskem in to samo zato, ker spada Kranjska
pod okroZje viSjega deZelnega sodisc¢a v Gradcu.
Stajerski in korogki Slovenci zahtevajo, da se
ustanovi v Ljubljani nadsodid¢e in praviénost bi
zahtevala, da bi se Nemei tej Zelji ne protivili.
Konéno je zahteval poslanec Hribar, naj pred-
lozi vlada okvirni zakon, ki bo na podlagi
§ 19. drzavnega osnovnega zakona resil jezi-
“kovno vprasanje praviéno za vse avstrijske
narode.

Razpust drzavnega zbora? V parlamen-
tarnih krogih raéunajo z vso gotovostjo, da bo
vlada vzprido nastalega poloZaja primorana dr-
e e e —————
edini, ki je sam videl Zupana Hribarja, ko je
streljal v Adami®a in Lundra! PriSel je bil
tisto sluajno zraven. Takoj drugi dan po ka-
tastrofi, t.j. 21. septembra je prihitel Hribar k
Belarju, ko je ta e lezal v postelji ter mu ob-
Jjubil, da bo imenovan za dezelnega Zolskega
nadzornika, ako bo moléal. Res je bil Belar
imenovan. Nastal je silen vrigs. Vse pa je bila
le komedija! Zdaj vemo, zakaj je bil imenovan!
Take redi se godijo za nasimi politiénimi ku-
lisami! )

To so naSa najnoveja senzacionalna od-
kritja o Zupanu Hribarju, kateremu sicer Zelimo,
da bi Se dolgo na&eloval nasi Ljubljani! Nikoli
nam &e ni prislo na um, da bi hoteli izpodmak-
niti Zupanski stol tako zasluZnemu moZu. Se-
veda tudi ne Zelimo, da bi klerikalna stranka
dobila kdaj v roke mestno upravo! Kaj 8e! Nam
je le zato, da se izve resnical Zato smo priobéili
tudi najvaznej¥o totko o imenovanju Belarja za
IIL. deZ. Sol. nadzornika. Ker so naSa odkritja
fenomenalna, stopili smo v zvezo s turSkim
dnevnikom ,Suri-Muri,* ter s ,Timesom*, da
pretisneta nase ,Serlokholmesijade.

Dr. L. L. Predpustovski.

Zavni zbor razpustiti. Zlasti kri¢ansko-socijalna
stranka je popolnoma pripravljena na to even-
tuvalnost. Vodstvo je odredilo Ze vse potrebno
za slu¢aj novih volitev.

Vojna nevarnost. Na borzi se Sirijo zelo
vznemirjajoée vesti. Te vesti niso neutemeljene!
Avstro-Ogrska je izrotila Srbiji ultimatum in
ni izkljudeno, da prekoradi avstro-ogrska ar-
mada srbsko mejo. Za vojno je vse priprav-
ljeno.

Jugoslovenija. Dalmatinski deZelni po-
slanee Lupis je napisal z ozirom na ,veleizdaj-
nigki“ proces v Zagrebu élanek, v katerem tudi
pravi: Hrvatskosrbska propaganda, ki so jo

krstili za ,velesrbsko,” uéi, da se razprostira od |

Stajerskih mej ob Dravi do Zemuna in proti
jugu do Kotora ter ob obali sinjega naSega
morja do Trsta najbolj avtohtonska pokrajina
avstro-ogrske monarhije, ki je skupna svojina
naroda hrvaiskega in srbskega, enega naroda
dveh imen, ali enega jezika. Na tem Sirokem
prostoru gospoduje samo en jezik. Tako smo
razvriéeni drug poleg drugega, da ni tu pro-
stora za tretjega. Sloga med Hrvati in Srbi je
tako tofen barometer za bodoénost naSim sov-
raZnikom, da se ne sramujejo posegati po ne-
¢loveskih in smesnih sredstvih, da bi s pomoéjo
Jje&e, vojske in vislie razbili to slogo, ki je Sele
v povoju, otrok, star jedva par let. Opasen pa
postane poloZaj, kadar se ta sloga okrepi in
ojadi, kadar zavedni Hrvatje in Srbi v kolu z
brati Slovenci proglase svojo narodno stvar
za skupno! Pred desetletjem e sami nismo ve-
deli, kdo da smo, in kaj da hotemo. Danes Ze
lahko pokaZemo zobe in nahajamo se Ze na
potu, ko se bodo nasi gospodarji Nemei in
MadzZari, mesto da bi nas gonili pod vesala in
mesetarili z naso koZo, pogajali z nami kot z
enakovrednimi pogodniki. Jugoslovani smo sedaj
Ze v takem poloZaju, da nam ni treba iskati
pomoé&i izven monarhije, a Se manj pa nam je
potreba bomb in noZev.

Nemski minister dr. Schreiner se je
obnesel! Nemske stranke so z vso odlo&no-
stjo zahtevale, da ostane v novem definitiv-
nem uradni$kem ministrstvu dr. Schreiner &e
nadalje njih minister rojak, ker se je to mini-
strstvo za nemski narod v Avstriji izkazalo kot
potrebna in koristna uredba in vZiva dr. Schrei-
ner polno zaupanje vseh nems&kih skupin. O
tem smo tudi Slovenci uverjeni, kajti kolikor
je ta minister Skodljivega storil za Slovane in
posebej Se za Slovence, je znano. Za Nemce
je torej neobhodno potreben.

Prometno ministrstvo. Poroda se, da se
v najkrajSem ¢&asu izlo¢ijo postne agende iz tr-
govinskega ministrstva in da se to ministrstvo
preosnuje v ministrstvo za trgovino in obrt. Za
poStne stvari se ustanovi posebno prometno mi-
nistrstvo.

Dezelnozborske dopolnilne volitve na
Dunaju. Ker so bili nekateri poslanci voljeni
v dveh okrajih, so odloZili svoje mandate in so
se v pondeljek vriile dopolnilne volitve. V enem
okraju (X.)zmagal je socijalni demokrat Sigl, v
dveh okrajih je pa prislo do oZje volitve med
krs€anskimi socijalei samimi in sicer med ofi-
cijelnim kandidatom in kandidatom nezadovolj-
nezev, v dveh drugih okrajih sta tudi izvoljena
kri¢anska socijalca. Nezadovoljnost v dunajski
krs¢anskosocijalni stranki je ¢imdalje vedja, tudi
delavstvo se je Ze uprlo, &8, da se stranka po-
sluzuje kri¢anskosocijalnega delavstva le kot
glasovnega materijala, da pa ne pusti nikakega
vpliva delavstva v stranki. To se je zlasti Gess-
mannu oditalo, kateremu je pa stranka potem
kaj hitro izrekla zaupnico.

Bolgarija in Tur¢ija. Bolgarska je v
zadnjem &asu mobilizirala ve& vojev ter jih po-
slala na mejo. Ker je pa zdaj Turéija odnehala
od svoje zahteve, da se rektificira bolgarsko
turska meja, je bolgarska vlada odpoklicala vo-
jastvo z meje ter odpustila tudi rezerviste.

Angleski kralj v Berolinu. Te dni je
angleski kralj s kraljico obiskal nem3kega ce-
sarja, kar je le-ta Ze toliko dasa Zelel. Ker se
je toliko govorilo, da dela Angleska zdrazbe na
Balkanu in da zlasti hujska Turéijo, smo iz
obiska angleskega kralja izvedeli, da ima kralj
namen ohraniti evropski mir. Pri gala-dineju je

cesar Viljem napil angleskemu kralju, rekoé,
da vidi v njegovem prihodu garancijo za mirni
in prijateljski razvoj razmerja med Nemdéijo in
Anglesko, po katerem stremita oba vladarja v
sréni Zelji, da se ohrani in utrdi evropski mir.
Angledki kralj je v svojem odgovoru temu popol-
noma pritrdil ter izjavil, da ima njegov prihod
namen, utrditi prijateljske odnosaje med obema
deZelama ter dosledno po tem ohraniti svetovni
mir, za kar on vedno in konsekventno dela.
Tema izjavama pripisujejo vsi listi najveéjo
vaznost spriéo napetega mednarodnega poloZaja.
Ako bo angleska vlada tako delala, potem se
ni bati, da bi prislo na Balkanu do konflikta.

Jz slovenshih dezel.

Sloveneci v Gradeu. Jako Zalostne razmere
so nastale za nas v Gradeu. Biva jih tukaj okrog
30.000 dus, vedinoma delavei, mali obrtniki in
posli. Pa tudi inteligence je veliko, ne vitevsi
dijake in lahko bi se narodni &ut teh Sloven-
cev v Gradeu ponosno razvijal, ko bi zagrizeni
‘Nemei pod vodstvom nem&konacijonalnih dijakov
ne zatirali z brutalno silo vsega, kar koli¢kaj
digi po Slovencih. Znani so pretepi dijakov na
vseuéiliséu, znane so odpovedi stanovanj dvema
akademiénima drustvoma brez vsakega razloga.
Zdaj se je pa v Gradeu jzdala parola, da se
onemogoti vsaka slovenska prireditev, vsak
nastop graskih Slovencev v javnosti, bodisi tudi
najskromnejSa veselica. Ce hote kdo dati pro-
store za slovensko prireditev, se toliko @&asa
pritiska nanj, da odpove in Slovenci 80 na cesti!
Kako bridko se pogresa kak Narodni dom
v Gradcu, kjer bi imeli Slovenci svoje zato-
Gis¢e ! Prej kot mogode se bo moralo misliti na
zgradbo takega doma, sicer se bo tisode in ti-
sode Slovencev odtujilo nadi narodnosti, ako ne
bodo imeli kake prilike, shajati se z rojaki ter
pri njih iskati narodne zavednosti. Ako se jim
§e to odvzame, ako bo res onemogoéena vsaka
prireditev Slovencev, tedaj lahko kriZ napra-
vimo ¢ez mnogo rojakov, ki bodo zasli v nem-
gkonacionalni ali socijalnodemokratiéni tabor.
Naj bi se torej med graskimi Slovenci osnoval
kak odbor, ki bi prevzel v roke to stvar. Ce
imamo Ze toliko narodnega davka, bo tudi
lahko Se par kronic odpadlo za gragke Slo-
vence ! .

Iz gornjegradskega okraja. (Dopis.) Dne
30. januarja je imel okrajni zastop sejo, pri
kateri so pri§le marsikatere zanimive stvari.
Izvedeli smo zdaj, kako vzorno gospodarstvo je
pod nemskutarskim nadelnikom Sarbom. Kakor
vse kaZe, si je okrajni zastop za vzgled vzel
gospodarstvo prejSnjega oskrbnika Di Centa.
Kako v slabem stanju je tukaj tajnidtvo, se vidi
iz tega, da so za tri leta nazaj Sele sedaj radune
izdelali. Pa saj to ni &udno, zastop je bil jako
popustljiv in odbor je znal to izrabljati. Nadel-
nik se je z odborom vred obnasal, kakor da je
neomejen gospodar, zato je pa tudi zastopove
seje samo enkrat v letu sklical, ne pa trikrat
ali Stirikrat, kakor bi jih moral. In posledice
tega so velikanski dolgovi, namred 279.000 K,
torej za naSe obéine, ki so Ze itak preobloZene
z obé&inskimi prikladami, neznosno breme. Po-
glejmo si, kako se je gospodarilo. Lansko leto,
ko je Zelezni¥ka komisija po nagem okraju teren
pregledovala, so bili ogromni stroski. Samo
velerje, katere jim je Sarb pripravil, so stale
K 23537; da so obedi in dijete dosti stale, si
lahko mislimo. — Da si nadelnik vsako pot
zna ra¢unati prav po judovsko, kaZe to, da je
raunal za tri kilometre 8 kron in za pot v
Sol¢ave 20 kron. Ali ni to oderudtve! In taki
raduni se potrdijo! Ni &¢udo, da so dolgovi tako
narasli. — V zadnji seji se je predlagalo za
novo nastavljenje cestnega komisarja z letno
plado 1800 K ter za povisanje plade cestarjem.
Torej 8¢ vedno mislite nove dolgove delati?
Mislite raj§i na pladilo dolgov in obresti, ter le
kar je nujno potrebnih popravil pri cesti, zato
pa ni treba cestnega komisarja. — Zastopniki,
ne bodite veé popustljivi, ter zahtevajte seje
veckrat, in ne pripustite, da bi se brez vasega
vedenja kaj delalo. Ako ne bodete tega storili,
lahko doZivimo veliko presenefenje, — da po-
stanemo polmiljonarji — v dolgovih.



Iz Koroskega. (Novice). DeZelnozborske
volitve na podlagi novega volilnega reda se
vrie od 24. marca do 5. aprila t. 1. Nekatere
stranke se Ze pridno pripravljajo, zlasti pa
nemski kr3danski socijalei. — V Poljani pri
Prevaljih je kupil Slovenec Andrej Hrast ob-
§irno Pernatovo posestvo. Novi lastnik je go-
stilnidar in ga Slovencem toplo prriporoéamo.
— V obédini RoZek, ki je prisla v slovenske
roke, Se zdaj ni dobil novi slovenski Zupan
ob&nskih radunov. Vladni revizor jih je namreé
vzel s seboj v Celovee, ker so preved .zamo-
tani,” je rekel. Mislimo si o tej zamotanosti,
kar hofemo. — Nasa vlada skrbi za ljudsko
izobrazbo, kajti v kratkem postavi v slovenskih
krajih 8tiri nove Sole, ki pa ne bodo slovenske,
ampak nemske!

Matija Majar Ziljski. V nedeljo, 7. t. m.
je poteklo 100 let, odkar se je v Goriéah na
Koroskem rodil Matija Majar Ziljski, ki je umrl
v Pragi leta 1892. Bil je duhovnik, toda goreé
apostel slovenstva inslovanstva.
Pisal je jako veliko v .Novice“, ,Slavjana“ in
drugod. Zlasti je opisal sege in navade v Zilj-
ski dolini. Leta 1867 je obiskal na lastne stroske
narodnopisno razstavo v Moskvi ter spisal tudi
rusko-slovensko slovnico. Tudi politi¢no je delal
ter se vdeleZeval taborov ob strani Andreja
Einspielerja. Najvigji vzor mu je bilo: zdruZenje
vseh Slovanov na kulturnem polju. Zato je tudi
skusal napraviti vseslovanski knjiZevni jezik, ki
pa po sebi umevno ni uspel. Slava spominu
tega prezasluZnega mozZa!

Akademija v celovski bogoslovnici. Slo-
venski bogoslovei v Celoveu, 18 po Stevilu, so
zdruZeni v akademiji slovenskih bogosloveev,
ki prireja predavanja oziroma razmotrivanja
razlitnih kulturnih in verskih vprasanj. Zelo
nas veseli, da se duhovski naraddaj zaveda in
utrjuje v svoji narodnosti. Koroski slovenski
duhovniki so navadno zavedni narodnjaki, ki
tudi ne tirajo v takem obsegu klerikalne poli-
tike kakor kranjski. V prvi vrsti jim je delo
za slovenski narod na sreu.

Istrski dezelni zbor. Volitve v istrski
deZelni zbor so se Z%e meseca novembra pre-
teklega leta izvrsile, vendar se deZelni zbor Se
dosedaj ni sklical v zasedanje in stari deZelni
odbor Se vedno posluje kakor na Goriskem.
Vzrok je ta, da se Italijani in Slovani e niso
zedinili glede vprasanj, ki povzrofajo vedne
prepire na narodnem polju med strankami.
Italijani hodejo, da se glede teh vprasanj stranki
%e pred konstituiranjem deZelnega zbora zedi-
nita, doéim stoje Slovani na stalis¢u, da se mora
poprej izvoliti deZelni odbor in ele potem raz-
pravljati o resitvi teh vprasanj. Oba deZelno-
zborska kluba sta zdaj zato, da se d&imprej
skli¢e deZelni zbor k zasedanju.

Volitve v gorisko trgovsko in obrtnisko
zbornico. Radi teh volitev se bo vriila v Go-
rici kazenska razprava, kajti na nepojasnjen
nacin je doslo 1100 laskih glasov k volilni ko-
misiji.

Ravnateljsko mesto na realki v Goriei.
Poslanec Strekelj je pri vodji nauénega mini-
strstva Kaneri posredoval glede imenovanja
novega ravnatelja na visji realki v Gorici. Za-
hteval je, da mora biti ravnatelj ves& sloven-
skega in italijanskega jezika. Ker je ravnatelj
goriske gimnazije Italijan, mora biti ravnatelj
realke Slovenec. Izro¢il je ministru tudi spo-
menico, v kateri je statistitno dokazano, da mora
biti imenovan Slovenec.

Novo zeleznisko postajaliS¢e dobi bo-
hinjska Zeleznica in sicer v St. Petru pri Goriei,
kjer se zdruZita bohinjska Zeleznica In proga
Gorica-Ajdovsdina. Komisijski ogled se je Ze vrSil.

Tako naprej! V Raklju v Istri je moralo
irredentovsko drustvo ,Lega nazionale“ zapreti
svojo Solo, kajti ko je druzba sv. Cirila in Me-
toda za Istro otvorila tam svojo Solo, so vsi
otroci izstopili iz lagke in &li v hrvaisko.

Lega nazionale v Zadru. PodruZnica
tega laskega bojnega drustva v Zadru je imela
preteklo leto &z 50.000 K dohodkov. Zadar
Steje komaj 10.000 prebivaleev, ki so pa tudi
Hrvatje in Srbi, zato je poZrtvovalnost Italijanov
naravnost obSudovanja vredna.

Kranjsko.

Izvrsevalni odbor narodno-napredne
stranke se je konstituiral na nedeljski jako
dobro obiskani seji zaupnih moZ: predsednik
Zupan in drZavni poslanec Ivan Hribar, I. pod-
predsednik dr. Ivan Tavé&ar, II. podpredsednik
dr. Ivan OraZen, tajnik dr. Fran No vak, bla-
gajnik Ivan Knez V oZjem izvrSevalnem od-
boru so $e nadelniki odsekov in sicer: dr. Svi-
gelj, dr. Triller, dr. Windischer,
dr. Zerjav in nadelnik dasnikarskega odseka,
ki se pa Se ni konstituiral.

Javen ljudski shod priredi v nedeljo dne
14. t. m. drZavni poslanee Ivan Hribar v Ljub-
ljani v Mestnem domu. Porodal bo o delovanju
drzavnega zbora in o vzrokih zakljudenja.

Dezelni predsednik kranjski postane,
kakor porodajo z neko gotovostjo dunajski in
graski listi, nadelnik policijskega ravnateljstva
v Trstu dvorni svetnik Alfred pl. Manussi. Be-
leZimo to z rezervo.

Organizirajte okrajna politicna drustva!
Za vspesno izvedbo organizacije narodnonapredne
stranke na deZeli je prvi predpogoj, da se usta-
nove v vsakem sodnem okraju politiéna drustva.
Na noge torej, naprednjaki na deZeli, zdramite
se iz mrtvila, kajti daka vas hvaleZno polje:
zbirati raztresene ude in jih zdruZiti v celoto.
Doba zabavljanja in kritiziranja je minila, zdaj
¢aka vsakega posameznika delo, delo in delo.
Stopajte okrog somisljenikov, bodite demokrati
ne samo v besedi, ampak tudi v dejapnju. Pri-
dobivajte najprej mlade, sposobne osebe, ki
prevzamejo podrobno delo in potem pojdite na
ustanovitev. Ustanovni ob&ni zbori naj bodo
zdruZeni z javnimi shodi in v to svrho se
obradajte na izvrSevalni odbor narodnonapredne
stranke, ki bo rad preskrbel govornike. Delajte
in organizirajte!

Javen shod je priredila napredna stranka
v Kamniku v nedeljo teden. Govorila sta posla-
nec dr. Vilfan in dr. Zrjav. V Idriji je sklical

poslanec Gangl shod, na katerem je porodal
o deZelnozborskem delovanju. — Napredni obrt-

niki notranjskega okraja so imeli preteéeno
nedeljo jako dobro obiskan shod v Postojni.
Sklicalo ga je ,Slov. obrtnisko drudtvo“ v Ljub-
ljani. Govorilo se je o stanovskih zadevah in o
starostnem zavarovanju obrtnikov. — Jutri v
nedeljo se vrsi javni shod v TrZi&u, porodala
bosta deZelna poslanca dr. Vilfan in Turk,
— Shodi se bodo prirejali po vsej deZeli in je
to jako dobro znamenje pomlajenja narodno-
napredne stranke.

Stolica za slovansko filologijo na du-
najskem vseuciliséu je po odstopu dvornega
svetnika Jagiéa Se vedno nezasedena. Sicer je
filozofska fakulteta predlagala na prvem mestu
Nemeca dr. Bernekarja, toda nauéno ministrstvo
se ni moglo odloditi. Ker ni bilo toliko ¢asa
reSitve v tem vpradanju, je Bernekar sprejel
mesto na nekem nemskem vseudiliséu. Za en-
krat je torej odstranjena nevarnost, da zasede
mesto slovanskega docenta Nemee, toda ogla-
sili se bodo drugi in pri nemskonacionalnem
Sovinizmu, ki vlada med profesorji na univerzi,
se lahko gotovo pri¢akuje, da bodo hoteli vri-
niti kakega Nemeca za uéitelia slovanske filo-
logije.

Francosko-ilirski krozek. V ,Narodnem
domu“ v Ljubljani je bil sestanek, na katerem
se je razpravljalo o ustanovitvi francosko -slo-
venskega krozka. Udelezba je bila razmeroma
znatna in se je pokazalo, da je v Ljubljani
mnogo zanimanja za ta kroZek in so dani vsi
pogoji, da se bo lahko lepo razvil. Sklenilo se
je organizirati kroZek kot drudtvo in izvoljen je
bil poseben odbor, ki izdela pravila in izvrsi
vse druge potrebne predpriprave. Temu odboru
stoji na elu prof. dr. Pestotnik. Cim bodo pra-
vila potrjena, se sklide takoj ustanovni obéni
zbor in se zafne redno delovanje.

Prof. A. Bezensek v Plovdivu na Bol-
garskem je Sel v pokoj in se naseli stalno v
Celju. Bezendiek je prvi priredil slovensko steno-
grafijo kakor tudi bolgarsko.

Nenatisnjena PreSernova pesem. V za-
puséini Kasteliteve héere Amalije, ki je kakor
znano ,Slidmarki“ zapustila svoje premoZenje,
je bilo jako veliko ,Kranjskih Cebelic.« V
roke mi je prifel prvi zvezek iz leta 1830 in
tukaj sem naSel na platnicah od Preferna sa-
mega napisano pesem, ki po mojem mnenju Se
ni bila nikjer natisnjena. Preseren je to pesem
najprej napisal na predzadnji strani z naslovom
+Kovadicama“. Potem je nekaj vstavil, jo
predrtal in prepisal na drugi, notranji strani
platnic z drugim naslovom. Pesem se glasi:

Rotarjovima dekletama.

(Triolet.)

V Tomadovim raséta

Dve roZici lepé:

Sestrici dve cvetéta,

V Tomafovim raséta,

In kamor se ozréta,

Precéj gori sercé.

V Tomacovim raséta

Dve rozici lepé.

Je Jerica ta starji,

Ta mlaji Micka je. —

Ljubljanéanov se varji,

O Jerica ta starji!

Ljubljaneci so sleparji,

Tih Micka varji se!

Je Jerica ta starji,

Ta mlaji Micka je.

Dr. P.

Pesnik Pregeren, Cop in Kastelic so se hodili v
Savo kopat ter so se ob povratku v Tomadevem
ustavljali v gostilni pri Kovaé&u. Domaéi héeri
Jerica in Micka, najbrZ lepi deklici, sta bili
povod, da je PreSeren zloZil to pesem in sicer
najbrz pri Kastelicu, katerega je morda ob taki
priliki dakal ter med tem na platnice te ,Ce-
belice* napisal gori stojede verze. Lep spomin
za éastilee PreSernove! Pesem je napisana v
pisavi ,Cebelice." M.

Precitane ¢asopise na mejo! ,Prosveta“
je uvedla akcijo, da se preéitani &asopisi po-
ljejo na mejo in zato stopila v dogovor s tremi
trafikami v Ljubljani in sicer: Kleinstein, Jur-
didev trg, Cesark, Selenburgove ulice in Do-
lenec, Presernove ulice, ki sprejemajo preéitane
&asopise. Vabimo, da tudi drugod poskrbijo, da
se zbirajo Gasopisi in odposljejo na mejo.

Nemsko gledalis¢e v Ljubljani bo menda
dajalo redne predstave le e letosnje leto. Pri-
hodnjo sezono bodo pa najbrZ imeli le gosto-
vanje. Slovenskemu dramatiénemu drustva je
deZelni odbor dovolil, da sme imeti predstave
stirikrat na teden in sicer so dovoljene.vse ne-
delje in prazniki slovenskim predstavam. Nemei
imajo torej Se tri dni v tednu na razpolago,
zato se bo pa teZko dobil gledaliski ravnatelj,
ki bi hotel vzdrzevati stalno nemsko gledalisce
v Ljubljani, razen ako bi ne dobil prav velikih
podpor. Kakor znano je Kranjska hranilnica Ze.
ustanovila fond 600000 K za zgradbo nemskega
gledaliséa. Naj si torej Nemeci sezidajo svoje
gledalis®e, potem bodo imeli vsak dan pred-
stave, bodisi tudi pri prazni hisi. Kakor pa vse
kaZe, si bo Kranjska hranilnica premislila ta
fond izroditi; lahko ji 8e prav pride, ko ji bo
denarja zmanjkalo —.

‘Kranjska hranilnica ima zdaj le & nekaj
nad 24.000 obstojedih vloznih knjizie. Ce po-
gledamo v ,razvoj“ tega nemskega zavoda, vi-
dimo, da je toliko vloZnih knjizie imel 1. 1872,
torej pred 87 leti! Od takrat je stanje teh knjizic
rastlo do leta 1894, ko jih je bilo 54.697. S tem
lotom je nem¥ka Kranjska hranilnica dosegla
vrhunee v Stevilu vloZnih knjiZic, kajti od takrat
je jelo padati to &tevilo od leta do leta. Kranj-
gka hranilnica nima danes niti polovico toliko
vloZnih knjizie, kolikor jib je imela leta 1891,
ko je &lo Se vse navzgor in tudi ne toliko kakor
leta 1896, ko je to gtevilo Ze padalo. Kar se
ti%e visine vlog, je padla Kranjska hranilnica
zdaj na leto 1888, torej za celih 20 let
nazaj! Proces stalnega padanja vlog se vrsi
Sele od leta 1905.

Urednik se iS¢e za nov slovenski poli-
tiéni tednik, ki bo Sele priGel izhajati v Ljub-
Jjani. Ta inserat ¢itamo v dasopisih in se vpra-
gujemo, kdo bo neki izdajal tak list. Klerikalei
imajo Ze dovolj Gasopisov, naprednjaki tudi in
ti stranki bi gotovo ne iskali po dasopisih ured-



nika, ker imajo dovolj zmoznih svojih ljudi. Go-
vori se pa, da namerava Kranjska hranil-
nica zalagati politiéno glasilo, ki bi zastopalo
njene koristi, kajti hudo ji Ze prede in izmed
slovenskih listov jo je doslej pral edino le ptuj-
ski ,Stajere,” ki ga pa na Kranjskem Ziva duda
ne éita. Kranjska hranilnica naj bi poklicala
Karla Linharta iz Ptuja in & mu dobro plada,
bo tako pisal za njene interese, da se bo vse
kadilo. Misliti si tudi moramo, da Kranjska hra-
nilnica itak ne more izdajati lista drugadne
smeri nego je ,.Stajerc,* kvedjemu da se prila-
godi kranjskim razmeram, da bo list klerikalno
neméurski. Linharta je dobiti za vse, saj je Ze
nestetokrat izpremenil barvo, torej naj kar njega
pozovejo !

Trgovina Fran Ksav. Souvan sin se je
te dni otvorila v Ljubljani na Mestnem trgu
§t. 22 in 23. Trgovina je vseskozi narodna in
jo priporo¢amo.

Nase banke. Ljubljanska kreditna banka
je imela leta 1908 dez 612 miljonov kron pro-
meta. Cistega dobidka je bilo 224.830 K 91 vin.
in bodo delni&arji dobili 6°/, dividende. Jadran-
ska banka v Trstu je pa imela 200.33090 K
distega dobitka in bodo delnidarji tudi dobili
69/, dividende.

Naroden Skandal je zagresil doslej slo-
venski gostilnidar v Kandiji g. Josip Vindisar
pri Novem mestu. Ta moZ, ki so mu slovenski
gostje in odjemalei njegovega mesa zredili precej
okroglo eksistenco, je sprejel jetiéno novomesko
kazino pod svojo streho, ko so ji povsod drugod
pokazali vrata. Zavedni Novomes¢ani in Do-
lenjei vedo sedaj, kaj jim ukazuje narodna &ast.
Po 20. septembru Sloveneec ne sme tako ravnati.
Zato je izkljudeno, da bi priredilo kako novo-
mesko drustvo v VindiSarjevi gostilni kako za-
bavo, dokler bo kazina tam. Takih Sal ne
smemo poznati!

Bolgarska trgovska agentura v Ljub-
ljani. Za pospedevanje bolgarske trgovine in
industrije namerava bolgarska vlada ustanoviti
ve¢ trgovskih agentur in kakor poroéajo listi,
eno tudi v Ljubljani in eno v Zagrebu.

Ne v Ameriko! Iz verodostojnih virov se
poro¢a, da se namerava v prihodnjih mesecih
in spomladi vprizoriti v vedjem obsegu izselje-
vanje v ZdruZene ameriSke drZave. Izseljevalni
agenti Ze Zivahno ,delajo* in obetajo izselnikom
zlate gradove v deZelah onkraj morja. V re-
snici je pa gospodarska kriza teh krajev le de-
loma kon&ana in rane, ki jih je vsekala tem
deZelam, %e ne bodo tako hitro zaceljene. Pri-
dobitne razmere so Se vedno silno slabe, zaslu-
Zek redek in pidel, ker veéina tovarn Se ni pri-
dela obrata. Ker vlada vrhutega silna draginja,
je treba pa& dobro premisliti, predno se kdo
odloéi za izselitev v kraje, kjer mu Zuga ob-
¢utna Skoda, nesreda, éesto tudi — pogin.

Kranjski slap Pericnik na Gorenjskem
ima letos stozec iz ledu ez 20 metrov visodine.
Vsa pot do tja je dobro izvoZena, dostop brez
vsake teZave. Planineci, prijatelji narave, pozor!

Izkaz posredovalnice slov. trg. drustva

~Merkur® v Ljubljani. Sprejme se: 1 knjigo-
vodja in korespondent, 1 kontorist, 11 pomod-
nikov mesane stroke, 2 pomoénika Specerijske
stroke, 5 pomoé&nikov manufakturne stroke,
1 pomoénik Zelezninarske stroke, 1 pomoénik
modne in galanter. stroke, 3 kontoristinje, 4 bla-
gajnidarke, 4 prodajalke. — Sluzbe igde: 2 knjigo-
vodji in korespondenta, 2 potnika, 8 kontoristi,
22 pomoé¢nikov meSane stroke, 8 pomodnikov
gpecerijske stroke, 7 pomoénikov manufakturne
stroke, 2 pomoé&nika Zelezninarske stroke, 2 po-
moénika modne in galanter. stroke, 14 kontori-
stinj, 11 blagajnidark, 16 prodajalk. — Po-
sredovalnica posluje za delodajalece popolnoma
brezplaéno, za delojemalce pa proti mali od-
Skodnini,

Slovenski Branik. Vestnik nasih po-
krajin. Vsebina 2. &tevilke: B.: Slovenstvo na
Korodkem. K —j: Neduvena predrznost nadih
narodnih nasprotnikov na meji. Lev Brundko:
Vse za Solo! (Dalje). F. K. Pohorski: Dedova
tozba. F. U.: O stoletnici znamenitega koroskega
Slovenca. DruZba sv. Cirila in Metoda. Z na-

rodnega bojiséa. Obrambno delo nasih bratov.
Kaj delajo nasi narodni nasprotniki? — Slov.
Branik izhaja meseéno in'stane celoletno 3 K.
Toplo priporoéamo.

Raznoterosti.

Slovenski delavei v Badnu. 43 sloven-
skim delaveem v Badnu je badensko ministrstvo
ukazalo, da odidejo v domovino, ¢ed, da so de-
lavne razmere v Badnu tako slabe, da se mora
v prvi vrsti skrbeti za domade delavee. Avstrijski
poslanik Callenberg je posredoval pri ministrstvu
z vspehom, da ostanejo slovenski delavei Se tam.

Izguba vsled potresa v Mesini. VpraZanje,
koliko kapitala je &lo vsled potresa v izgubo,
se je vedkrat razpravljalo, toda cenitev je bila
navadno pretirana, Zdaj je pa poprejénji mini-
ster Ferraris poskusal s pomoéjo uradnih virov
glede finaneijelne vrednosti v potresnem ozemlju
sestaviti zanesljivo cenitev, ki znasa po pjego-
vem mnenju splofno izgubo 600 milijonov lir.

Grof Sternberg dragonski ¢astnik. Grof
Sternberg odloZi drZzavnozborski mandat in vstopi
kot ¢astnik v dragonski polk v Pardubicah. To
je dosegel pri zadnji avdijenci pri cesarju. Stern-
berg pojde prosit odpus¢anja za razzaljenja tudi
nadvojvodo Rainerja in biviega domobranskega
ministra grofa Welsersheimba. Komedijant!

Delavei se prodajajo. V New - Jorku v
Ameriki je veliko tisodev delaveev brez dela
ter trpe silno pomankanje. Dobila se je neka
oseba, ki napravlja javne drazbe, na katerih se
delavei — maskirani — za dolofen &as proda-
jajo delodajaleem. Prodani delavec mora pri
svojem kupcu sluZiti dogovorjeni &as brez place,
samo proti hrani in stanovanju, morebiti dobi
tudi nekaj obleke.

Koliko je zakonski moz vreden. Gospa
A. Goslin, soproga nevjor§kega bankirja, ki je
pred kratkim usel s svojo stenografistko v Ev-
ropo, je toZila to stenografistko, da ji mora po-
vrniti 8kodo, ker ji je ukradla srce soprogovo.
Sodni dvor ji je ugodil ter ozna&l vrednost
soproga Goslina na 250.000 K, katere pladati
je bila stenografistka obsojena. Vsled poizvedb
je zapuséena soproga doguala, da je tatica njene
zakonske srede lastnica zemljis®a v vrednosti
150.000 K, katere ji je ubegli soprog podaril.
Gospa Goslin je seveda takoj segla po teh
zemljisgih.

Davek na neozenjene ljudi. Bolgarsko
sobranje je potrdilo predlogo, da mora vsak
moski, ki je dovrsil 30leto in se ni oZenil, pla-
¢ati 10 frankov na leto v drZavno blagajno.

50-krat oZenjen. Sodigde v Filadelfiji je
obsodilo nekega Baumanna Harryja na 5 let
tezke jede, ker je osleparil 50 Zensk, s katerim
se je pod goljufivimi pretvezami oZenil.

Smrina kazen v Rusiji odpravljena.
Ruska duma je sprejela predlog za odpravo
smrtne kazni. Predlog je oddan pravosodnemu
ministrtvu.

Strasna smrt francoskega pesnika Ca-
tulle Mendes-a. Znani francoski novelist in
liriéni pesnik, znan vsled svojih gracijozno fri-
volnih spisov, je vsled nesre¢e na Zeleznici
umrl. Peljal se je iz Pariza v St. Germain, kjer
stalno biva, in je na tej postaji na nepojasnjen
na¢in prifel pod vlakova kolesa ter bil na mestu
mrtev. Glava mu je bila popolnoma razbita in
desna roka ter desna noga od trupla odtrgani.
Misli se tudi na samomor.

Bolnisnice za pijance. Ameriski poslanec
W. E. Bense je mnenja, da je treba uniditi apetit
za modne pijade, in s tem bo reeno za vedno
vpradanje o prohibiciji. Vsled tega bode v dr-
zavni zborniei predlagal, da se ustanovi pet
bolnidnic za zdravljenje pijancev. Gradijo se naj
v Clevelandu, Cincinnati, Toledo, Columbus in
Dayton.

Cepljenje proti lenosti. Kakor poroda
»Gil Blas“, je predaval na mednarodnem kon-
gresu za higijeno neki angleski zdravnik o svojem
raziskavanju glede sredstva proti lenobi. Po nje-
govem mnenju se vsled utrujenosti misic izlo-
&uje neka strupena tvarina, ki povzro¢a lenost.
Ako se posredi osamiti to otrovno tvarino, ki

povzro&uje lenost, potem bo lahko najti metodo
zdravljenja le-te. Zdi se, da so isti vzroki za
dusevno utrujenost miSic in upanje je, da se s
cepljenjem ozdravi lenost. .

‘Darwinova stoletnica. Vderaj jo preteklo
sto let, kar je bil rojen slavni angleski pri-
rodoslovee Charles Darwin. Slaven je postal
radi svoje teorije o postanku &lovestva.

RujiZzevnost,
Faust,

(Spisal W. Goethe. Tragedije prvi del. Poslov. A.Funtek.

Zal, Mat. Slov.)

S prevodi pri nas nimamo srede. Ta stavek
je resnifen, pa zato tembolj usodepoln, ker je
ne le nada mala literatura potrebna, da jo po-
muozimo z dobrimi deli iz svetovnih literatur,
ampak tudi kot mal narod, ako resno mislimo
na svoje kulturno osamosvojenje, potrebujemo,
da imamo v svojem jeziku dela, ki so odlogilna
ali vsaj znaéilna v razvoju svetovne kulture.

Matica je s svojo zbirko ,prevodi iz sve-
tovnih literatur* pokazala dobro voljo zamasiti
veliko vrzel, ki smo jo &utili dozdaj in jo e
¢utimo. Lanska knjiga te zbirke nas je malo
zadovoljila in tudi pri leto&nji ne bodo vsi za-
dovoljni. Jaz za svojo osebo sem od g. Funtka,
ki je znan kot dober prelagatelj, ve& pri¢akoval.
Gotovo je, da stavi Faust tuintam nepremag-
ljive tezkote, da je v gotovih partijah nedose-
Zen v vsakem prevodu in v tem oziru se ne
da prelagatelju kaj ocitati, storil je, kar je
mogel in v takih slu¢ajih Ze pogoltnemo, &etudi
neradi, kak koseskizem. Drugade pa je pri onih
oddelkih, ki niso prelagatelju nedosegljivi, in
ki bi se dali mnogo krasnejSe predstaviti, nego
jih najdemo v tem prevodu.

Tu bi si dovolil nekaj opomb. Faust je
knjiga, ki jo priprost élovek in tudi nas na-
vadni inteligent ne bo &ital, kar mu ne zame-
rimo, ker bi tudi ne razumel. Z uZitkom éita
Fausta Sele zrelej&i ¢lovek, ki vidi v Zivljenju
ved in misli o njem ved nego nam kaZe vsak-
danja zunanjost. Ker pa pri nas pri vsej narodni
navdusenosti gotove ne bomo pri§li — in ne
bomo hoteli priti — tako daled, da bi tovrstni
Jjudje ne znali nemsko, bodo ti ljudje ,Fausta<
gitali v originalu, t. j. nem3ko. Prevod smo torej
potrebovali zaradi.odra — upajmo, da bo prisel
¢as, ko bomo podobna dela na odru ne igno-
rirali, ampak pozdravljali. Lansko leto sem
videl v Pragi v ,Narodnem divadlu“ Fausta
I. del, neokrajianega v prevodu Vrhlickega.
Dajali so ga menda 5 krat in je bilo razpro-
dano. Stali smo na galerijah od 7. do pol 12.
po noéi, prosim, ne samo Studentje, ampak tudi
ljudje, ki se pri nas na podobna dela niti ne
ozro. Stali smo in poslugali in ploskali in niti
nismo &utili, da stojimo. Tako si gledalisde
samo ljudstvo vzgoji, da je zmoZno z uZitkom
poslusati tudi ve&ja dela. Isto sem pozneje opa-
zoval tudi pri uprizoritvi ,Oresta, torej pri delu,
ki bi ga pri nas gotovo ne Sel nih&e drugi gledat
kakor par klasi¢nih filologov, par literatov in par
§tudentov. Tudi takrat nas je bilo natladeno polno,
stali smo od 7.—11. in imeli smo umetniski
uzitek. Ni dvoma, da bo tudi pri nas narastla
pocasi inteligentnej$a masa, ki bo rada videla
Fausta na odru. In tu je treba dobrega in rekel
bi predvsem lahnega prevoda. Ne gre se za do-
besednost, ampak za lahkoto in éistoto jezika,
glavna stvar je, da je misel jasno izraZena, da
je verz &ist, da se ne dela sile — jeziku. Zato,
pravim, je vse eno, &e je v onih oddelkih, kjer
je Faust itak teman in prav mefistofelski, tu-
intam predstava trda, teZko razumljiva, zgrajena
iz raznih korenov in slovarskih izrazov, ker se
one partije navadno na odru izpuséajo in se
tudi pri branju malo nanje da. Drugade pa je
pri oddelkih, ki tvorijo pravo dramo. Tu je bilo
treba veé jasnosti, manj dobesednosti, ve& lah-
kotnosti in manj koseskiranja. Posebno je bilo
treba paziti, da bi se v dobrem prevodu podali
oni verzi, ki jih pogosto citiramo iz Fausta.
Tako n. pr. znani stavek:

Ein guter Mensch in seinem dunklen
Drange ist sich des rechten Weges wohl be-
wubt. :



Funtek: Blag ¢lovek, ko ga temen &ut
obhaja, se Ze zaveda prav, kako in kam,

Zdi se mi, da tu niti zmisel ni prav zadet.
Gospod o0z. Goethe hode reéi, da dober &lovek v
svojem negotovem, temnem hrepenenju navzgor,
vedno najde pravo pot. Zato se mi zdi: — .ko
ga temen &ut obhaja,* slabo povedano, kajti
stavek je sploSen. Ko sem se véasih sam ukvar-
jal s prestavljanjem citatov iz Fausta, prestavil
sem tako: ,in se sramuj, ko pripoznas si sam,
da dober &lovek v teZnji negotovi (s)pozna sam
pravo pot, kako in kam.“

Reklo se bo, da je morda to teZzko, ker
ima Goethe 4 krat zapored isto rimo. Mislim,
da je misel ve¢ vredna nego 4 kratna rima in
da se nji na ljubo lahko dve rimi izpremenita.

Enako znan je Goethejev verz: ,Grau,
teurer Freund, ist alle Theorie und griin des
Lebens goldner Baum.*

Funtek : Siv, ljub&ek, teoriji je znadaj, Ziv-
ljenja zlati drev pa je zelen.

Zdi se mi, da se je §lo tu za mosko rimo:
.Siv znadéaj!* In ,drev!*

Imel sem nekdaj slededi prevod:

Ué.: To je zZe bolje, to! Spozna se, kje kaj
klije.

Mef.: Moj ljubéek, sive vse so teorije, ze-
leno le Zivljenja je drevo.

Ué.: Rotim se vam, da kakor sen je to.

Reklo se bo, da ima Goethe mosko rimo,
tu pa je Zenska in v drugem verzu izpade be-
seda ,zlati.“ Zato pa je druga prestava laZje
umljiva, neprisiljena in izrazitejsa. Takih prisi-
ljenosti bi se dalo nasteti Se ve¢ n. pr. v. 906.:
zbeZala v skale v mrazni svoj grad, ko ven-
dar... ,v mrzli svoj grad* popolnoma zado-
stuje. ] 3

Ali v. 178.7.: Goethe:
die Kunst ist lang.

Funtek : dolga umetnost, kratki ¢as, ko se
lepse in razumljivejse rede: umetnost dolga,
kratek ¢€as. Istotako bi bilo morda lepSe mesto:

Faust: Was ist mit diesem Rétselwort
gemeint?

Meph.: Ich bin der Geist, der stets verneint.

Funtek (Faust): Kaj naj pomeni zagonetni
rek ?

Mef.: Duh sem, ki zanikava vprek.

Faust: Kaj naj beseda temna ta dolo&i?

Mef.: Jaz duh sem vse zanikujodi.

Krasni verzi: ,Werd’ ich zum Augenblicke
gagen® iid. se zaéno s tem trdim in okornim
verzom:

Ce hipu dem le v uri eni, itd., kar bi se
dalo gotovo lepse prevesti. Vendar priznam rad,
da beremo v prevodu tudi lepe verze in da bi
mogli biti na svoj prevod ponosni, da se ni pre-
lagatelj tuintam le prehitro zadovoljil s kakim
verzom. Slovens¢ina je danes dovolj proZna
in izrazov polna, tako da koseskizmov ne
potrebujemo. Dobesedni prevodi so nezmisel,
ako v njih trpi blagoglasje domadega jezika in
misel originala. Dobeseden prevod goji danasnja
Sola, javnost potrebuje jasno izraZenih misli in
tistega lepega domadega jezika. Ta princip bo
treba pri nasih prevodih uveljaviti, ako ne&emo,
da bodo nadi prevodi, torej najlepia dela sve-
tovne literature, v nasi knjiZevnosti spake, ne-
prebavljive, nerazumljive, in bi s svojimi pre-

Die Zeit ist kurz,

vodi dosegli ravno nasprotno od tega, kar ho-
¢emo dosedi.

Opomba. Ko sem Ze odposlal svoje misli
k slovenskemu prevodu .Fausta“, sem prejel
.Lj. Zvon,” kjer se prof Juvandi& natanéneje
peéa s prevodom. Moja ocena se v marsiem
strinja z izvajanji g. profesorja, popolnoma na-
sprotnega mnenja pa sem pri vprasanju na
str. 118.: Kdo bi si jih (namreé¢ te verze) upal
bolje prevesti? Prepriéan sem namreé, da so jih
(te verze) Ze mnogi bolje prevedli in da si jih
mnogi upajo bolje prevesti, to brez ozira na
moje poskuse. Nasprotno pa se mi ne zdi opra-
vitena opomba na str. 123. glede ,francoske bo-
lezni“. Upam, da je prelagatelj dobro vedel,
zakaj je zapisal ,francoska bolezen“. Na Do-
lenjskem imajo za spolno bolezen dva jzraza:
fineri§ in frandoZen. Prva beseda prihaja brez

dvoma iz nem8&kega: ,venerische Krankheit* in
pomeni sifilis ali histerijo sploh. Izraz se rabi
tuintam tudi v 8ali, ne da bi se kdo spotikal,
ker je pomen njegov temen. FrandoZen pomeni
tresavec (tripper) in sicer zato, ker so to bolezen
zanesli Francozi za ¢asa francoske okupacije,
kar je verjetno. Recimo, da so bile spolne bo-
lezni izjemoma pri nas tudi preje, Francozi so
jih gotovo raz8irili, s éimer je izraz opraviden.
Zdi se mi torej, da ,francoska bolezen“ za nas
ni tuj ljudski izraz, ampak je domaég, ter ne
izhaja iz narodnostne antipatije, ampak iz fakta
samega. Prelagatel) je torej rabil izraz, ki je v
narodu udomaden in najbrz celo opraviéen.
Glede insceniranja Fausta pa bi Se opozarjal
na élanek: ,Geloste u. ungeldste Probleme der
Faust-Inseenierung” v ,Allg. Zeitung* §t. 4. 1. L.
str. 34. in 35. L L.

T ™

Anion Mifler, vinolezee, IlumZ’al?

j Priporoca izborno zalogo vsakovr-
tmh novih in starith vin v sodih in steklenicah

(Kranjsko)
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Posojiluica v Radovljiei

registrovana zadruga z omejenim porostvom

S odruznieo ma Jesenieal

sprejema hranilne vioge od
vsakega in jih obrestuje

po %'2°/o

brez odbitka rentnega davka. Hranilne knjiZice se sprejemajo kot gotovi denar,

Y\

Rezerv. zaklada
iznasa :

kron 82.000

hYd

ne da bi se pretrgalo obrestovanje.

Posojila

se dajejo na vknjizbe brez amortizacije po 5Y/,%,
ali z 1Y/, amortizacijo, na menice pa po 6%.

Eskomptirajo se tudi trgovske menice.

27«

Denarni promet
v letu 1907:

kron 5,300,000

MY

E
l
E

Posojilnica sprejme tudi vsak drug na¢rt amortizacijskega dolga.

e st

Uraduje se v centrali in v podruZnici wsak dan od 8. do 12. ure dop.
in od 2. do 6. ure popoldne izvzemsi nedelje popoldne.

o | e

Oglejte si ——
najvedjo zalogo

poljedelskit strojev,

grobnih krizev itd. pri

FR. STUPIC

Prva ceska

- - - Z lué smrti.
Najugodnejse in naj- glida g Uil an

ceneje zavarovanje:

V LJUBLJANI
na Marije Terezije cesti 5t. 1
in na Valvazorjevem trgu 6, nasproti Krizanske cerkve.

b) Za sluéaj smrti in doZivenja.

¢) Zavarovanje dote in oprave nevest,

d) Moderno zavarovanje § socasnim obresto-
vanjem vseh vlog.

Ravnutam zamorete kupiti vsak
gepelnov in iZji

ielezniske sine, cement in \Se
druge stavhne potrebséine,
razno orodje, sesalke za vodo,
vino in gnojunico, vseh vrst
tehtnice in uteZi in vse druge
y Zelezninska stroko spadajode predmete.

s Yo Yo T ¥

sploSna delniSka druzba
za zavarovanje v Pragi

e) Moderno zavarovanje s sofasnim zavaro-
vanjem za slucaj nesposobnosti.
f) Najrazliénejse kombinacije zagotovljenje

pokojnine.

Postno-hraniln. radun centrale &t. 45.867.
@zﬁﬁﬁlmwﬁ‘
»

slamoreznie, cistilnie,
mlatilnic,
pres za grozdje in “sadje, stedilnikov, peéi, Zeleznih na-

PodruZnice na Jesenicah &t. 75.299.

¢ kupujte uzi-
galice v ko-

Slovene, - -

—— gv. Cirila in Metoda.

—_—

na zivijenje.

Edina slovanska
delniska zivljenska
zavarovalnica.

Glavno zastopniStvo za slov. deZele v Trstu, ulica Torre bianca st. D1, I., kjer se dobi vse cenike in potrebna pojasnila.
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Najholj varno nalozen denar ==

je v slovenski

Predzadnji stevilki je prilozilo uprav-
nistvo nakaznice in prosimo, naj cenj. na-
ro¢niki ne odladajo vposlati

naroznino! -3¢ |1 Vlestni hranilnici ljubljangki

ker je podvrzena javnemu nadzorstvu.

fRezeroni zaklad:
nad 1 milijon kron

Stanje hrau. vloy:
nad 34 milijonov X

SEEEEEEEEEEELEEELECEEEEEE44466648

FR. SEVCIK

puskar

v Liubliani, Zidovske ulice &t. 7.

54

Hranilnica se
nahaja v lastni

u palaci
vPresernovih ulicah
prej Slonovih
ul. t. 3 nasproti
franc¢iskan-
skemu klostru.

Denarne vioge s ﬁ
sprejemajo tudi po G
~ posiin polom . ke,
posine hranilnice.

Za varnost denarja jam¢i in je porok zraven rezervnega zaklada mestna

ob¢ina ljubljanska z vsem svojim premozenjem in vso svojo davéno mogjo.

Zato vlagajo v to hranilnico tudi sodis¢a denar mladoletnih otrok in varo-
vancev ter zupnisca cerkveni denar.

Priporota svojo veliko zalogo najboljéiih pusk
in samokresov najnovejSega zistema, kakor
tudi mumnicijo in wse druge lovske pri=

Mestna hranilnica ljubljanska sprejema hranilne vloge vsak dan 4
od 8. do 12. ure dopoldne in od 3. do 4. ure popoldne, jih obrestuje po 0
ter pripisuje nevzdignjene obresti vsacega pol leta h kapitalu.

Po ifaset Sujejo.
pnayee Senoizfrivien Ine 1. in 16, viloseni denar se obrestuje takoj.

Sprejemajo se tudi vlozne knjizice drugih demarnih zavodov kot gotov
denar, ne da bi se obrestovanje prenehalo.

fRentni davek od vloZenih ohresti plaénje hranilnica iz svojena in ya vlagateljem we zaratuni.

Cenik na zahtevo zaston,.

RESLEELEEEEEEEEEESESEESE4E4E5654668444454848%
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Gesko posteljno perie po nizki ceni! @ Posoja se na zemljid¢a po 4%/,%, na leto. Z obrestmi vred pa plaéa vsak dolZnik toliko na @
5 kilo: novo naskubljeno K 960, boljse @ [kapital, da znasajo obresti in to odpladilo skupaj ravno 5%, izposojenega kapitala. Na ta o
vrste K 12'—, belo puhasto naskubljeno nacin se ves dolg poplaca v 62 in pol leta. Kdor pa placuje 6°/, izposojenega kapitala, pa
K 18— K 24i_, snesnobelo puhasto na- poplaéa dolg Ze v 33 letih. Dolinik pa more svoj dolg tudi poprej poplaéati, ako to hoce.
skubljeno K 80'—, K 86—, RazpoSilja se Posoja se tudi na menice in vrednostne papirje.

franko po povzetju. Zamenja se ali vzame nazaj proti
povrnjeni poEtnini.
Benedikt Sachsel, Lobes 369, P. Plzen, Cesko.

g_ “ Llate svetinje: Berlin, Pariz, Rim ItV
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dlavna Solska vodstva i gy. fryovei!

Naroéajte in priporocajte

4

a :

4 X

Sieckmp %l'd g slovseon:k:gzziv?:d;ka! E
ﬁ

g :
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lilijino mlecno milo

Najneznejse milo za kozo
in proti pegam.

Zaloznik A. Slatnar v Kamniku. Glavne zaloge v Ljubljani
pri V. Kenda, Vaso Petri¢ié, Iv. Bona& i. dr. ter pri trgovcih po deZeli.

Dobiti je povsod. —— g
e —— | T A A A A A AR S N A A A A A AN NN

NRBBED 0 Uit UMD -t iniie v sl AR,
Tiskovine B piqeapRNA KNJIG IN UMETNIN B Zalomistvo

za industrijo, trgovino ~Nasega Lista* s pri-

A. SLATNAR V KAMNIKU [ ioeo Sovcospodinia

od navadnega trgov- Trgovina s papirjem

i SR 1ZVRSUJE NAJRAZNOVRSTNEJSE ENO- IN VEC- 1§ The S
R L BARVNE TISKOVINE IN SPREJEMA V TISK TUDI KB;;:;;‘@'TLO&
alednic. NAJOBSEZNEJSA DELA. % x IZVRSITEV VEDNO '

Zaloga in izdelovanje

Boslisrha totns. x PRIZNANO LICNA IN PO ZMERNIH CENAH. x OlSIGh soalboy

& O T T T T T, T o S W T ey £




: Trgovma s &pece- féﬁ'ﬁﬁﬁﬁ'ﬁﬁéﬁz'(ﬁﬁﬁﬁ)HaﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁkﬁﬁﬁhE Trgovina z moko in
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F
, Vellka prazarna za
b kavo, mlin za disave

rusklm bla_gom&f._ A Sarabon, Ljuhlja“a :

priporoca svojo novourejeno glavno zalogo rudninske \/ode
TJocna in solidna nostrezha'

deZelnimi pridelki
-\ P

| S, §

Na drolmu ienelol T

Zaloga brinja in sliv |
1

z elektrlémm obratom.

za iganjekuho

éej‘!}@ X XX X X X m&e@%
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l}ru:ar & Mejap ¢
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I(mﬂlska posojiica (jubljanske okolice

1’8"15“‘"\31}! ndruga Z IICO]IICJLIIO zavero

. |jubljana, Presernove ulu:e

( U qt‘tnml]ena
l leta 1882

NﬂjVHI}jﬂ [zhera. izgolovljene %:
Obleke Za gospode, dame %

w in olroke, —mE
%&%’”WWWW?W#
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Postnn hr 'unln urada

vV Ljubljani

Iﬂ-tanmhena
leta 1882

Podrejena skontraciji ,Zveze slov. zadrug“ v Ljubljani « ~ J

na Dunajski cesti &t. 18, na vogalu Dalmatinovih ulic
obrestuje hranilne vioge po

% 2%

brez odbitka rentnega davka, katerega posojilnica sama za vlioznike placuje.
Yradne ure od 8. do 12. in od 3. do 4. ure popoldne.

Hranilne vloge sprejemzjo se tudi po posti in potnm hranilni¢nega urada.

Stanje hranilnih vlog
K 12,434-933- 24

Upravno premozenje kmetske Denarni promet
posojilnice 81. dec. 1907
l( 59,197.246-2

K 12,888.795-43

e I e e e e

Telefon stev. 185,
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menice po 6%/

Zvezdno!

Pos'o.]um na zernljlsc'a. po 38%,% z 11/,%

Varnost hl'anllmh viog je tudi zajamcena po zadruznikih.

/o na amortizacijo ali pa po 5!/,°
5- Posojilnica pa sprejema tudi vsak drugi naért glede amortizovanja dolga,

/s brez amortizacije; na

r_
Uerom’ka' }re nda

2jubljana, Jdunajska cesta 20
== Zaloga papirja, ==
pisalnih in risalnih potrebséin
Glavna saloga
A. Slatnarjevih 3vezkov

Jos. Rojina v Ejubljan
G) v Selenburgovi wlicah ¥tev. 5 (O

priporoca +

elegantng obleke po meri

iz pristnega angleSkeya hlaya.

Priporofa svojo 2alogo izgotovljenih oblek,
pladtev iz tirolskega nepremotljivega lodna,

< NajsolidnejSa postreZzba. > t

@ Anton Turk ©

knjigoves in galoznik v Ljubljant na Dunajski cesti
priporofa:
iF~ Ravnokar na novo izsli knjigi:

Parizki ziatar.
‘Povest iz dobe kralja Ljudvika XIV.
92 strani. Zbarvano podobo. Cena 80 v.
Po po&ti 70 vin. Dobiva se tudi v vseh
slovenskih knjigarnah.

Iz dobe punta in hojev.

Dogodki izza okupacije Herceg-Bosne.

Cena 60 vinarjev.

° Julija Stor ©

v Presernovih ulicah Stev. 5.
poleg Mestne huanilnice

Najvetja zaloga

moskih, Zenskih in oleogjih Eevijev

iz najboljsih tovaren, domafih in tujih.

Turistom priporoéa pristne gojserske gorske cevlje

Zmerne Cene.
e o)

Solidna postrezba.

hinaica v iy Ljulbljanska kreditna banlca i v o

Delnigka glavnica :

2,000.000 K

v Ljubljani

obrestuje vloge na knjizice in na teko¢i racun od dne vloge do dne vzdiga

bt po 4'2%

Rentni davek pla-
¢uje banka sama.

wamiis Prva domaca slovenska pivovarna rmes

< G. AUER""*" dedicev, Ljubljana

Sprejema zglasila za subskripcijo deleZev ,Hotelske druzbe z o. z. Triglav®
po K 500—, 1.0000—, 5.000'— in 10.000"—.

Res. fond:

200.000 K

Rentni davek pla-
tuje banka sama.

e

Wolfove
ul. st. 12

priporoéa slaVnemu obéinstvu in spoStovanim gosulméar)em svoje izborno

@
% 66

marcno plvo v sodlh m steklemcah

Izdajatelj in odgovorni urednik Hinko Sax v Kamniku,

Lastnina in tisk tiskarne A. Slatnar v Kamniku,



